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ACHTUNG: UM DAS RISIKO VON 
BRANDVERLETZUNGEN UND 
STROMSCHLÄGEN ZU VERRINGERN 
ENTFERNEN SIE NICHT DIE 
ABDECKUNG (ODER RÜCKSEITE) 
DES GERÄTS. ÜBERLASSEN 
SIE ALLE WARTUNGSARBEITEN 
QUALIFIZIERTEM SERVICEPERSONAL.

stärkern), die Wärme erzeugen, installie-
ren.
9) Umgehen Sie nicht die Sicherheitsfunk-
tion des polarisierten Steckers . Wenn der 
Stecker nicht in Ihre Steckdose passt, 
beauftragen Sie einen Elektriker um die 
Steckdose auszutauschen.
10) Schützen Sie das Netzkabel, damit 
niemand darauf tretet, einklemmt, insbe-
sondere an Steckern, Steckdosen, und 
dem Punkt, wo es aus dem Gerät heraus-
tritt.
11) Verwenden Sie nur vom Hersteller 
empfohlene Zusatzgeräte / Zubehör.
12) Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz 
bei Gewitter oder wenn es für einen län-
geren Zeitraum nicht benutzt wird.
13) Lassen Sie alle Wartungsarbeiten 
qualifiziertem Servicepersonal. Eine War-
tung ist erforderlich , wenn das Gerät in 
irgendeiner Weise beschädigt wurde, 
beispielsweise Netzkabel oder Stecker 
beschädigt wurde, Flüssigkeiten oder Ge-
genstände in das Gerät gefallen sind, das 
Gerät Regen oder Feuchtigkeit ausge-
setzt war, nicht normal funktioniert, oder 
fallen gelassen wurde.
14) Da der Netzstecker als Trennvorrich-
tung verwendet wird, muss die Trennvor-
richtung frei zugänglich bleiben.
15) Die Belüftung darf nicht behindert 
werden, indem die Lüftungsöffnungen mit 
Gegenständen wie Zeitungen, Tischdeck-
en, Vorhängen usw. bedeckt werden. 
16), Keine offenen Flammen, wie bren-
nende Kerzen, dürfen auf das Gerät 
gestellt werden.
17) Es sollte auf die Umweltaspekte bei 
der Batterieentsorgung geachtet werden.
18) Die Verwendung von Geräten in 
gemäßigtem Klima .
19) Das Gerät darf nicht Tropf- oder 
Spritzwasser ausgesetzt werden und 
keine mit Flüssigkeiten gefüllten Gegen-
stände, wie Vasen, dürfen auf das Gerät 
gestellt werden.

Das dreieckige Blitzsymbol mit 
Pfeilkopf weist den Benutzer 
auf das Vorhandensein von 
nicht isolierter „gefährlicher 
Spannung“ im Inneren des 
Gerätes hin, die ausreichen kann, 
um die Gefahr eines elektrischen 
Schlags darzustellen.

Das dreieckige Symbol mit 
dem Ausrufezeichen weist 
den Benutzer auf wichtige 
Bedienungs- und Wartungs- 
(Reparatur-) hinweise hin, die 
in dieser Bedienungsanleitung 
enthalten sind.

WICHTIGE SICHERHEITSAN-
WEISUNGEN

1) Lesen Sie diese Bedienungsanleitung.
2) Bewahren Sie die Bedienungsanleitung 
auf für späteres nachschlagen.
3) Beachten Sie alle Warnungen.
4) Befolgen Sie alle Anweisungen.
5) Verwenden Sie das Gerät nicht in der 
Nähe von Wasser.
6) Nur mit einem trockenem Tuch reini-
gen.
7) Lüftungsöffnungen dürfen nicht blocki-
ert werden, installieren Sie in Überein-
stimmung mit den Anweisungen.
8) Nicht in der Nähe von Wärmequellen, 
wie Heizkörper, Wärmespeicher, Öfen 
oder anderen Geräten (einschließlich Ver-
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Warnung 
Hochspannung wird im Betrieb dieses 
Fernsehgerätes verwendet. Rückwärtige 
Abdeckung nicht vom Gerät entfernen. 
Überlassen Sie die Wartung qualifiziertem 
Servicepersonal.

Achtung 
Blockieren Sie nicht die Lüftungsöffnun-
gen in der Rückwand. Ausreichende 
Belüftung ist wichtig, um den Ausfall der 
elektrischen Komponenten zu vermeiden.

Warnung 
Zum vermeiden von Feuer oder der Ge-
fahr eines Elektroschocks, darf das Gerät 
nicht Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt 
werden.

Warnung 
Keine Objekte in die Schlitze oder Öff-
nungen des Fernsehgerätes stecken oder 
fallen lassen. Schütten Sie niemals irgen-
deine Art von Flüssigkeit auf das Fernse-
hgerät .

Achtung 
Das Stromkabel nicht unter dem Fernseh-
gerät einklemmen.

Achtung 
Nie auf den Fernsehgerät oder den Stän-
der stehen, anlehnen, oder plötzlich 
drücken. Sie sollten ein besonderes Au-
genmerk auf Kinder haben. Schwere Ver-
letzungen können die Folge beim herun-
terfallen sein.
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Achtung 
Stellen Sie Ihr Fernsehgerät nicht auf ein-
en instabilen Wagen, Stand, Regal oder 
Tisch. Schwere Schäden an Personen 
sowie am Fernsehgerät sind die Folge 
beim herunterfallen.

Achtung 
Wenn das Fernsehgerät für eine längere 
Zeit nicht benutzt wird, ist es Empfe-
hlenswert das Netzkabel von der Steck-
dose zu trennen.

INSTALLATION
* Stellen Sie das TV Gerät im Zimmer an einem Ort auf, wo das Licht nicht auf den 
Bildschirm fällt.
* Totale Dunkelheit oder eine Reflexion auf dem Bildschirm kann eine Belastung der 
Augen verursachen. Weiche und indirekte Beleuchtung ist für angenehmes Fernsehen 
zu empfehlen.
* Lassen Sie genügend Abstand zwischen TV Gerät und der Wand um ausreichende 
Belüftung zu gewährleisten.
* Vermeiden Sie übermäßig warme Orte um Schäden am Gehäuse und frühzeitiges 
Ausfallen der Komponenten zu vermeiden.
* Bedecken Sie nicht die Lüftungsöffnungen wenn Sie das TV-Gerät benutzen.

Minimale Abstände
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Basisständer Montageanleitung

1. Legen Sie das Fernsehgerät mit dem Bildschirm nach unten auf eine flache Ober-
fläche. Bildschirm mit einem Tuch schützen. Suchen Sie den Boden des Ständers.

2. Befestigen Sie den Boden auf dem Ständer durch festes anziehen der Schraube. 
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Frontplatte

Tastatur

1: Fernbedienungssensor

2: LED Anzeige 
• Blau - Eingeschaltet
• Rot - standby

3: Seitliche Tasten

1. QUELLE
Anzeige des Eingangsquellenmenüs. 
Im Menümodus, drucken Sie die 
Taste “QUELLE” zum bestätigen der 
Auswahl.
2. MENÜ
Anzeige des HAUPTMENÜS.
3. CH+/CH-
Im TV Modus, drücken Sie “CH-” oder 
“CH+” zur Auswahl des Kanals auf-
wärts und abwärts. Im MENÜ Modus, 
drücken Sie “CH-” oder “CH+” zur 
Auswahl der Einstellungen.
4. VOL+/VOL 
Regeln der Lautstärke.
MENÜ Modus, drücken Sie “VOL+” 
oder “VOL-“ zum Einstellen des aus-
gewählten Menüpunktes.
5. STANDBY
Drucken dieser Taste zum Einzus-
chalten des Gerätes aus dem Bere-
itschaftsmodus. Erneutes drucken 
versetzt das Gerät wieder in den Be-
reitschaftsmodus.
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Rückwärtige AV Anschlüsse

Anschlüsse von links nach rechts: AC Netzstecker, YPbPr Eingang, VIDEO, AUDIO Ein-
gang, SPDIF Ausgang, HDMI3, SCART.

Ruckseitige AV Anschlüsse (Seitwärts)

Anschlüsse von links nach rechts: USB, HDMI2, HDMI1, Kopfhörer, CI, PC Audio, VGA, 
RF.

Hinweis: Stecken Sie die Kopfhörerbuchse in den Anschluss KOPFHÖRER am 		
Gerät, die Lautsprecher werden stumm- geschaltet.

Antenne

Adapter (nicht im Lieferumfang enthalten)

ANT 75Ω

Antenne
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PC

Stellen Sie sicher dass sowohl das 
TV-Gerät sowie der Computer aus-
geschaltet sind.

1. Verbinden Sie die VGA und Au-
dio-Kabel.

2. Verbinden Sie das Stromkabel.

3. Schalten Sie das TV-Gerät ein 
und gehen in den PC-Modus

4. PC einschalten.

Hinweis: Diese Sequenz ist sehr 
wichtig.

Auflösung V.Freq.(Hz) H.Freq.(Hz)
800*600 60 37.88
640*480 60 31.47

1024*768 60 48.36
1280*1024 60 63.98
1360*768 60 47.7

1920*1080 60 66.64
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AV Geräte

Dieser Fernseher bietet eine Gruppe von AV eine Gruppe von YPbPr und einen SCART 
Anschluss für die bequeme Verbindung zum Videorecorder, DVD oder anderen Video-
geräten. Bitte beachten Sie die Anleitung des Gerätes, für problemloses anschließen. 
Sie können die Eingangsanschlüsse am TV-Gerät hinten wie folgt verwenden:

Es kann an folgende Geräte angeschlossen werden: VCR, Multi- Disk-Player, D\/D, 
Camcorder, Videospiele oder Stereo-System, usw. 
YPbPr ist mit folgenden Videoformaten kompatibel: 480i, 576i, 480p, 576p, 720p, 1080i.

Gelb (Video)

Weiß (Audio L)
Rot (Audio R oder Pr)
Blau (Pb)

Grün (Y)
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TECHNISCHE DATEN

Bildschirmgröße 48"
Panel Type LED Hintergrund
Bildformat 16:9
Pixelanzahl 1920*1080
Helligkeit (cd/m2) 260 (±10%)
Kontrast 4000:1
Betrachtungswinkel 
(H/R,CR>=10) H:178°, V:178°

Reaktionszeit 6.5ms
Farbanzeige 16.7M
TV System DVB-T/ C
Standard Video PAL / SECAM
Eingangsspannung 100-240V ~ 50Hz
Verbrauch 72W
Verbrauch (Standby) ≤0.5W
Audio-Ausgangsleistung 2x10W
RF Tuner x1
VGA x1
PC Audio In x1
Kopfhörer  x1
CI x1
HDMI x3
USB x1
AV x1
Ypbpr x1
Scart x1
Coaxial x1

Die Spezifikationen können ohne Ankündigung geändert werden.
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CAUTION
TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER 
(OR BACK). NO USER SERVICEABLE 
PARTS INSIDE, REFER SERVICING TO 
QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

12) Unplug this apparatus during lighting 
storms or when unused for long periods 
of time.
13) Refer all servicing to qualified service 
personnel. Servicing is required when the 
apparatus has been damaged in anyway, 
such as power-supply cord or plug is dam-
aged, liquid has been spilled or objects 
have fallen into the apparatus, the appara-
tus has been exposed to rain or moisture, 
does not operate normally, or has been 
dropped.
14) Mains plug is used as the disconnect 
device, the disconnect device shall remain 
readily operable.
15) The ventilation should not be impeded 
by covering the ventilation openings with 
items, such as newspapers, table-cloth, 
curtains, etc.
16) No naked flame sources, such as 
lighted candles, should be placed on the 
apparatus.
17) Attention should be drawn to the envi-
ronmental aspects of battery disposal.
18) The use of apparatus in moderate cli-
mate.
19) The apparatus shall not be exposed to 
dripping or splashing and that no objects 
filled with liquids, such as vases, shall be 
placed on the apparatus.

The symbol indicates that 
dangerous voltages constituting 
a risk of electric shock are 
present within this unit.

The symbol indicates that there 
are important operating and 
maintenance instructions in the 
Iiteraturaccompanying this unit.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTION

1) Read these instructions.
2) Keep these instructions.
3) Heed all warnings.
4) Follow all instructions.
5) Do not use this apparatus near water.
6) Clean only with dry cloth.
7) Do not block any ventilation openings, 
install in accordance with the instructions.
8) Do not install near any heat sources 
such as radiations, heat registers, stoves, 
or other apparatus (including amplifiers) 
that produce heat.
9) Do not defeat the safety purpose of the 
polarized plug. If the provided plug does 
not fit into your outlet, consult an electri-
cian for replacement of the obsolete out-
let.
10) Protected the power cord from being 
walked on or pinched particularly at plugs, 
convenience receptacles, and the point 
where they exit from the apparatus.
11) Only use attachments/accessories 
specified by the manufacturer.
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Warning 
High voltages are used in the operation of 
this television receiver. Do not remove the 
cabinet back from your set. Refer servic-
ing to qualified service personnel.

Caution 
Do not block the ventilation holes in the 
back cover. Adequate ventilation is essen-
tial to prevent failure of electrical compo-
nents.

Warning 
To prevent fire or electrical shock hazard, 
do not expose the television receiver to 
rain or moisture.

Warning 
Do not drop or push objects into the tele-
vision cabinet slots or openings. Never 
spill any kind of liquid on the television 
receiver.

Caution 
Do not trap the power supply cord under 
the television receiver.

Caution 
Never stand on, lean on, or suddenly push 
the television or its stand. You should pay 
special attention to children. Serious injury 
may result if it should fall.
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Caution 
Do not place your television on an un-
stable cart, stand, shelf or table. Serious 
injury to an individual , and damage to the 
television, may result if it should fall.

Caution 
When the television receiver is not used 
for an extended period of time, it is advis-
able to disconnect the AC power cord from 
the AC outlet.

INSTALLATION
* Locate the TV in the room where light does not strike the screen directly.
* TotaI darkness or a reflection on the picture screen can cause eyestrain. Soft and indi-
rect lighting is recommended for comfortable viewing.
* AIIow enough space between the TV and the wall to permit ventilation.
* Avoid excessively warm locations to prevent possible damage to the cabinet or prema-
ture component failure.
* Do not cover the ventilation openings when using the TV.

Minimum distances
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Base stand assembly instruction

1. Place the TV with the display side down on a fIat surface. Use a cloth to protect. Lo-
cate the bottom at the stand.

2. Fix the bottom with turning the screw tightly on the stand.
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Front panel

Keyboard

1: Remote control sensor

2: Indicator LED
• Blue - power on
• Red - standby

3: Side buttons

1. SOURCE
Display the input source menu. In 
MENU mode, press “SOURCE” to 
confirm the selected item.
2. MENU
Display main MENU.
3. CH+/CH-
ln TV mode, press “CH-” or “CH+” to 
change the channel up and down. ln 
MENU mode, press “CH-” or “CH+” 
to select items.
4. VOL+/VOL-
Adjust sound level.
ln MENU mode, press “VOL+” or 
“VOL-“ to adjust the item that you 
selected.
5. STANDBY
Press this button to turn the unit ON 
from STANDBY mode. Press it again 
to turn the set back to STANDBY.
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Rear AV connections

Terminals from left to right: AC power socket, YPbPr input, VIDEO, AUDIO inputs, SPDIF 
output, HDMI3, SCART.

Rear AV connections (side)

Terminals from left to right: USB, HDMI2, HDMI1, headphone, CI, PC audio, VGA, RF. 

Note: Insert the plug of the earphone into the earphone jack on the unit 	HEADPHONE. 
The speakers are now muted.

Antenna

Adaptor (not included)

ANT 75Ω

Antenna
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PC

Be sure both the TV and computer 
are set to Power off.

1. Connect VGA and audio cable.
2. Connect the power cord.
3. Power on the TV, switch to PC 
mode.
4. Power on the PC.

Note: This sequence is very impor-
tant.

Resolution V.Freq.(Hz) H.Freq.(Hz)
800*600 60 37.88
640*480 60 31.47

1024*768 60 48.36
1280*1024 60 63.98
1360*768 60 47.7

1920*1080 60 66.64
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AV equipment

This TV provides one group of AV one group of YPbPr and one SCART for convenient 
connection to VCR, DVD or other video equipment. Please refer to the owners manual 
of the equipment to be connected as well. You can use the input terminals on TV set rear 
as follows.

It can be connected to the following appliances: VCR, multi disc player, D\/D, camcorder, 
video game or stereo system, etc .....
YPbPr can support these video formats: 480i, 576i, 480p, 576p, 720p, 1080i.

Yellow (video)

White (audio L)

Red (audio R or Pr)
Blue (Pb)

Green (Y)
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SPECIFICATION

Specifications are subject to change without notice.

Screen size 40"
Panel type LED backlight
Aspect ratio 16:9
Pixel number 1920*1080
Brightness (cd/m2) 260 (±10%)
Contrast 4000:1
Viewing angle(H/R,CR>=10) H:178°, V:178°
Response time 6.5ms
Display colors 16.7M
System TV DVB-T/ C
Standard video PAL / SECAM
Input power voltage 100-240V ~ 50Hz
Power consumption 72W
Power consumption 
(Standby) ≤0.5W

Audio output power 2x10W
RF tuner x1
VGA x1
PC Audio In x1
Headphone x1
CI x1
HDMI x3
USB x1
AV x1
Ypbpr x1
Scart x1
Coaxial x1
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UWAGA
ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO PORAŻE-
NIA PRĄDEM, NIE NALEŻY ZDEJMO-
WAĆ OBUDOWY URZĄDZENIA. PRACE 
SERWISOWE POWINNY BYĆ WYKO-
NYWANE PRZEZ WYKWALIFIKOWANY 
PERSONEL.

10) Należy zabezpieczyć przewód zasila-
jący przed nadepnięciami lub przyciśnię-
ciami. Szczególną uwagę należy zwró-
cić na miejsca przy wtyczkach, oprawach 
oraz w miejscach, w których przewód wy-
chodzi z urządzenia.
11) Należy używać wyłącznie elementów 
dodatkowych / akcesoriów zalecanych 
przez producenta.
12) Urządzenie należy odłączyć od źródła 
zasilania podczas burzy oraz w przypadku 
nieużywania przez dłuższy okres czasu.
13) W przypadku jakichkolwiek proble-
mów z działaniem urządzenia, należy 
skontaktować się z wykwalifikowanym 
serwisem. Nie należy samodzielnie pró-
bować naprawiać urządzenia.
14) Wtyczka zasilająca jest głównym ele-
mentem wyłączającym urządzenie. Po-
winna znajdować się w łatwo dostępnym 
miejscu.
15) Wentylacja nie powinna być utrudnio-
na przez zasłanianie otworów wentylacyj-
nych gazetami, obrusami, zasłonami itp.
16) Nie należy używać w pobliżu urządze-
nia otwartego ognia (np. świec).
17) Zużyte baterie zasilające (pilot zdalne-
go sterowania), należy wyrzucić do prze-
znaczonych na to pojemników.
18) Nie należy stosować urządzenia w 
miejscach o skrajnie wysokiej/niskiej tem-
peraturze oraz dużej wilgotności powie-
trza.
19) Nie należy umieszczać w pobliżu 
urządzenia pojemników z płynami (wazo-
nów, kubków, butelek itp). Zalanie urzą-
dzenia może spowodować jego uszko-
dzenie oraz porażenie prądem elektrycz-
nym.

Znak błyskawicy wewnątrz trój-
kąta równobocznego oznacza 
obecność niebezpiecznego na-
pięcia, znajdującego się pod 
obudową urządzenia.

Wykrzyknik wewnątrz trójką-
ta równobocznego ma na celu 
zwrócenie uwagi użytkownika na 
ważne operacje i instrukcje za-
warte w dołączonej do urządze-
nia dokumentacji. 

BEZPIECZEŃSTWO

1) Przed podłączeniem urządzenia, na-
leży przeczytać instrukcję obsługi.
2) Instrukcję należy zachować w celu póź-
niejszego wykorzystania.
3) Należy przestrzegać wszystkich uwag 
i ostrzeżeń.
4) Należy postępować zgodnie z informa-
cjami zawartymi w instrukcji.
5) Nie należy umieszczać urządzenia w 
miejscu, gdzie będzie narażone na zala-
nie.
6) Do czyszczenia należy używać wyłącz-
nie miękkiej, wilgotnej ściereczki.
7) Nie należy blokować otworów wentyla-
cyjnych urządzenia.
8) Nie należy umieszczać urządzenia w 
pobliżu źródeł ciepła.
9) Jeżeli wtyczka nie pasuje do gniazda, 
należy skontaktować się z elektrykiem w 
celu jego wymiany.
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Uwaga 
Nie należy zdejmować obudowy urządze-
nia. Wszelkie prace serwisowe należy po-
wierzyć wykwalifikowanemu serwisowi.

Uwaga 
Nie należy zasłaniać otworów wentylacyj-
nych. Odpowiednia wentylacja jest nie-
zbędna do prawidłowej pracy urządzenia.

Uwaga 
Aby uniknąć pożaru lub porażenia prądem 
elektrycznym, nie należy narażać odbior-
nika telewizyjnego na działanie deszczu 
oraz wilgoci.

Uwaga 
Nie należy narażać telewizora na uderze-
nia i silne wstrząsy.

Uwaga 
Nie należy umieszczać żadnych przewo-
dów pod podstawą telewizora.

Uwaga 
Szczególną uwagę należy zwrócić na 
dzieci bawiące się w okolicy telewizora. 
Uderzenie telewizora, który został prze-
wrócony może spowodować poważne ob-
rażenia ciała. 
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Uwaga 
Nie należy umieszczać telewizora na nie-
stabilnym podłożu. Przewrócenie urzą-
dzenia może spowodować obrażenia cia-
ła oraz uszkodzenie telewizora.

Uwaga 
Gdy telewizor nie jest używany przez 
dłuższy czas, należy go odłączyć od źró-
dła zasilania.

INSTALACJA
* Należy ustawić telewizor w takim miejscu, aby na jego ekran nie padały bezpośrednio 
promienie słoneczne oraz inne silne światło. 
* Całkowita ciemność lub odbicia na ekranie podczas oglądania, mogą powodować zmę-
czenie oczu. Miękkie i pośrednie oświetlenie jest zalecane do komfortowego oglądania.
* Należy zapewnić wystarczająco dużo miejsca pomiędzy telewizorem a ścianą, aby 
umożliwić prawidłową wentylację (rysunek poniżej).
* Nie należy umieszczać telewizora w pobliżu źródeł ciepła.

Minimalne odległości przy instalacji
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Montaż podstawy

1. Należy położyć telewizor na płaskiej powierzchni (stole, biurku itp.) ekranem w dół i 
przymocować wspornik podstawy. Aby zabezpieczyć urządzenie przed porysowaniem, 
na stole można położyć koc lub inny miękki materiał. Przed przystąpieniem do montażu 
należy odłączyć wszystkie przewody podłączone do telewizora.

2. Należy przymocować podstawę telewizora do zamontowanego wcześniej wspornika.
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Panel przedni

Przyciski boczne

1: Sensor pilota zdalnego 
sterowania

2: Wskaźnik LED
• Niebieski - TV włączony
• Czerwony - tryb standby

3: Przyciski boczne

1. SOURCE
Wybór źródła sygnału. W Menu po-
twierdzenie wybranej opcji.
2. MENU
Wyświetlenie Menu urządzenia.
3. CH+/CH-
Zmiana kanału w górę/dół. W Menu 
przejście do następnej/poprzedniej  
pozycji.
4. VOL+/VOL-
Regulacja głośności.
W Menu zwiększenie/zmniejszenie 
wartości.
5. STANDBY
Włączenie telewizora. Ponow-
ne naciśnięcie - przejście do trybu 
STANDBY.
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Tylne złącza AV

Złącza od lewej do prawej: gniazdo zasilania, wejście YPbPr, VIDEO, wejścia AUDIO, 
wyjście SPDIF/COAXIAL, HDMI3, SCART.

Boczne złącza AV

Złącza od lewej do prawej: USB, HDMI2, HDMI1, wyjście słuchawkowe, CI, PC audio, 
VGA, RF. 

Uwaga: 	Po podłączeniu słuchawek do gniazda słuchawkowego, dźwięk w głośnikach 
zostanie wyciszony.

Antena

ANT 75Ω

Zasilacz (nie znajduje 
się w zestawie) 

Antena
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PC

Przed podłączeniem telewizora do 
komputera, należy wyłączyć oba 
urządzenia.

1. Należy podłączyć kable VGA i 
audio.
2. Należy podłączyć przewód zasi-
lający do telewizora.
3. Należy włączyć TV i wybrać tryb 
PC.
4. Należy włączyć PC.

Uwaga: Kolejność wykonywanych 
czynności jest bardzo ważna.

Rozdzielczość V.Freq.(Hz) H.Freq.(Hz)
800*600 60 37.88
640*480 60 31.47

1024*768 60 48.36
1280*1024 60 63.98
1360*768 60 47.7

1920*1080 60 66.64
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Sprzęt AV

Do telewizora można podłączyć dodatkowy sprzęt AV: zestaw kina domowego, odtwa-
rzacz DVD, magnetowid itp. Służą do tego złącza znajdujące się z tyłu telewizora. Przy-
kładowe połączenie przedstawione jest na poniższym rysunku:

YPbPr obsługuje format: 480i, 576i, 480p, 576p, 720p, 1080i.

Żółty (video)

Biały (audio L)

Czerwony (audio R / Pr)
Niebieski (Pb)

Zielony (Y)
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Wielkość ekranu 40"
Typ panelu Podświetlenie LED
Proporcje ekranu 16:9
Rozdzielczość 1920*1080
Jasność (cd/m2) 260 (±10%)
Kontrast 4000:1
Kąt widzenia (H/R,CR>=10) H:178°, V:178°
Czas reakcji 6.5ms
Liczba kolorów 16.7M
System TV DVB-T/ C
Standard video PAL / SECAM
Zasilanie 100-240V ~ 50Hz
Pobór mocy 72W
Pobór mocy (czuwanie) ≤0.5W
Moc muzyczna (RMS) 2x10W
RF x1
VGA x1
PC Audio In x1
Wyjście słuchawkowe x1
CI x1
HDMI x3
USB x1
AV x1
Ypbpr x1
Scart x1
Coaxial x1

SPECYFIKACJA

Specyfikacja produktu może ulec zmianie bez powiadomienia.
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ATENTIE: PENTRU A REDUCE RISCUL 
DE ELECTROCUTARE, NU DESCHIDETI 
CAPACUL (SAU PARTEA DIN SPATE). 
NU VETI GASI COMPONENTE DE 
SCHIMB IN INTERIORUL APARATULUI, 
APELATI LA PERSONAL CALIFICAT IN 
VEDEREA EFECTUARII INTRETINERII 
APARATULUI.

Daca fisa nu se potriveste in priza, apelati 
la un electrician pentru a inlocui priza 
veche. Utilizati numai priza cu pamantare 
de protectie.
10) Protejati cablul de alimentare astfel in-
cat nimeni sa nu-l calce, sa nu fie strans, 
in special in zona prizelor si in punctul in 
care iese din aparat.
11) Folositi numai dispozitive/accesorii re-
comandate de producator.
12) Deconectati aparatul de la sursa de 
alimentare in timpul furtunilor sau atunci 
cand nu este folosit pentru o perioada mai 
lunga de timp.
13) Lasati toate reparatiile in seama per-
sonalului calificat. Este nevoie de service 
atunci cand aparatul a fost deteriorat, 
daca cablul de alimentare sau stecherul 
este defect sau deteriorat, lichide sau 
obiecte au cazut in aparat, aparatul a fost 
expus la ploaie sau umezeala, nu functio-
neaza normal sau a fost scapat pe jos.
14) In caz de deconectare de urgenta, ac-
cesul la priza de perete trebuie sa fie facil.
15) Ventilarea nu trebuie sa fie impiedi-
cata prin acoperirea orificiilor de ventilatie 
cu obiecte cum ar fi ziare, fete de masa, 
perdele, etc.
16) Nu puneti pe aparat surse de foc de-
schis, cum ar fi lumanari aprinse.
17) Bateriile uzate se vor recicla ecologic, 
la punctele de colectare special amena-
jate in acest scop. 
18) Utilizati aparatul in climat moderat.
19) Dispozitivul nu trebuie sa fie expus la 
stropire sau picurare iar obiecte pline cu 
lichide, cum ar fi vaze de flori, nu vor fi 
amplasate pe aparat 

Triunghiul alaturat cu simbolul 
sagetii avertizeaza utilizatorul cu 
privire la prezenta de "tensiuni 
neizolate" in interiorul produsului, 
care poate fi suficienta pentru a 
constitui un risc de electrocutare.

Simbolul triunghiular cu semnul 
de exclamare alerteaza 
utilizatorul cu privire la 
instructiunile de utilizare si 
intretinere importante continute 
in acest manual.

INSTRUCTIUNI DE SIGURAN-
TA IMPORTANTE

1) Cititi cu atentie aceste instructiuni.
2) Pastrati manualul pentru referinte ulte-
rioare.
3) Respectati toate avertismentele.
4) Urmati toate instructiunile.
5) Nu folositi aparatul in medii umede sau 
in apropierea surselor de apa.
6) Curatati numai cu o carpa uscata.
7) Orificiile de ventilatie nu trebuie sa fie 
blocate, instalati in conformitate cu in-
structiunile din manual.
8) Nu instalati langa surse de caldura cum 
ar fi radiatoare, sobe sau alte aparate (in-
clusiv amplificatoare) care produc caldura.
9) Nu anulati pamantarea prizei de perete. 
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Avertisment 
Tensiuni inalte sunt prezente in aparat. 
Nu scoateti capacul din spate al unitatii. 
Apelati la personal de service calificat.

Atentie 
Nu blocati orificiile de aerisire situate pe 
partea din spate a televizorului. Ventilatia 
adecvata este esentiala pentru a preveni 
defectarea componentelor electrice.

Avertisment 
Pentru a evita pericolul de incendiu sau 
risc de soc electric, acest aparat nu tre-
buie expus la ploaie sau umezeala.

Avertisment 
Nu introduceți si nu scapati obiecte in fan-
tele sau orificiile televizorului. Nu varsati 
nici un fel de lichid pe televizor.

Atentie 
Nu prindeti cablul de alimentare sub re-
ceptorul televizorului.

Atentie 
Nu va asezati pe televizor, nu va sprijiniti, 
sau impingeti brusc si nu impingeti su-
portul acestuia. Ar trebui sa aveti grija in 
special la copii. Caderea acestuia poate 
provoca raniri grave.
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Atentie 
Nu plasati televizorul pe un carucior insta-
bil, stuport, raft sau masa. Caderea aces-
tuia poate provoca leziuni severe dar si 
deteriorarea televizorului.

Atentie 
Daca receptorul nu este utilizat pentru o 
lunga perioada de timp, este recomand-
abil sa deconectati cablul de alimentare 
de la priza.

INSTALARE
* Instalati televizorul in camera intr-un loc in care lumina sa nu bata direct pe ecran. 
* Intunericul total sau o reflexie pe ecran poate cauza oboseala ochilor. O iluminare uso-
ara si indirecta este recomandata pentru o vizionare confortabila. 
* Lasati o distanta suficienta intre televizor si perete pentru a asigura o ventilație adecvată. 
* Evitati locurile excesiv de calde pentru a preveni posibile deteriorari ale carcasei sau 
deteriorarea prematura a componentelor.
* Nu acoperiti orificiile de ventilatie cand  utilizati televizorul.

Distante minime fata de perete
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Instructiunile de asamblare pentru suport de baza 

1. Asezati televizorul cu ecranul in jos pe o suprafata plata. Folositi un material pentru a 
proteja ecranul. Localizati modalitatea de prindere in partea de jos a suportului.

2. Fixati partea de jos prin strangerea surubului pe suport.
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Panoul frontal

Tastatura

1: Senzor telecomanda

2: LED indicator
• Albastru - pornit
• Rosu - standby

3: Taste laterale

1. SURSA
Afisare meniu sursa de intrare.Pe 
modul MENIU, apasati optiunea 
„SURSA“ pentru a confima pozitia 
selectata.
2. MENIU
Afisarea MENIULUI principal.
3. CH+/CH-
Pe modul TV, apasati tasta “CH” sau 
“CH +” pentru a selecta canalul . Pe 
modul Meniu, apasati tasta “CH” 
sau “CH +” pentru a selecta pozitiile.
4. VOL+/VOL
Reglati nivelul sunetului.
Pe modul MENIU, apasati tasta 
“VOL +” sau “VOL-” pentru a regla 
elementul selectat din meniu.
5. STANDBY
Apasati acest buton pentru a porni 
aparatul din modul de asteptare. 
Apasati inca o data pentru a trece 
aparatul inapoi pe modul de astep-
tare.
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Conexiuni AV spate

Conectori de la stanga la dreapta: Cablu de alimentare AC, intrare YPbPr, VIDEO, intrari 
AUDIO, iesire SPDIF, HDMI3, SCART. 

Conexiuni AV spate (Lateral)

Conectori de la stanga la dreapta: USB, HDMI2, HDMI1, casti, CI, intrare audio PC, 
VGA, RF. 

Nota: Conectati mufa castilor in conectorul pentru casti de pe dispozitiv, boxele sunt 
oprite.

Antena

Adaptor (nu este inclus)

ANT 75Ω

Antena
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PC

Asigurati-va ca atat televizorul cat 
si calculatorul sunt oprite.

1. Conectati dispozitivul VGA si ca-
blul audio.
2.Conectati cablul de alimentare.
3.Porniti televizorul, setati pe mod-
ul PC.
4. Porniti calculatorul.

Nota: Aceasta secventa este fo-
arte importanta.

Rezolutie V.Freq.(Hz) H.Freq.(Hz)
800*600 60 37.88
640*480 60 31.47

1024*768 60 48.36
1280*1024 60 63.98
1360*768 60 47.7

1920*1080 60 66.64
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Dispozitive AV

Acest televizor dispune de un grup de conexiuni AV, un grup de conectori YPbPr si un 
cablu SCART care permite conectarea usoara la VCR, DVD sau alt echipament video. 
Va rugam sa consultati manualul dispozitivului pentru a putea conecta dispozitivul. Pu-
teti folosi terminalele de intrare ale televizorului situate in partea din spate, dupa cum 
urmeaza:

Acesta poate fi conectat la urmatoarele aparate: VCR,  DVD, camere video, jocuri video 
sau sistem stereo, etc. 
YPbPr este compatibil cu urmatoarele formate video: 480i, 576i, 480p, 576p, 720p, 
1080i.

Galben (video)

Alb (audio L)

Rosu (audio R sau Pr)
Albastru (Pb)

Verde (Y)
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DATE TEHNICE

Marime ecran 40"
Tip ecran Iluminare cu LED
Raport imagine 16:9
Pixeli 1920*1080
Stralucire (cd/m2) 260 (±10%)
Contrast 4000:1
Unghi de vizibilitate (H/R, 
CR≥10) H:178°, V:178°

Timp raspuns 6.5ms
Culori 16.7M
Sistem TV DVB-T/ C
Sistem TV PAL / SECAM
Tensiune alimentare 100-240V ~ 50Hz
Putere consumata 72W
Putere consumata (stand-
by) ≤0.5W

Putere audio de iesire 2x10W
Tuner RF x1
VGA x1
Intrare audio PC x1
Casti x1
CI x1
HDMI x3
USB x1
AV x1
Ypbpr x1
Scart x1
Coaxial x1

Specificatiile sunt supuse schimbarilor fara notificare prealabila.
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